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ABSTRACT. In Greece, the State holds the monopoly on the production of
textbooks, and only one textbook is prescribed for each class. This paper
provides a feminist cultural critique of the didactic unit of the contemporary
literature schoolbook Keipeva Neogdinvikng Aoyoteyviag. Tedvyog I (1945—
2000) (Texts of Modern Greek Literature. Volume III (1945-2000)), in which
the poet Giorgis Pavlopoulos is presented. Through a close reading of the poem
To dyoipa kot o teyvitng (The statue and the artisan) and the paratext that goes
with it, the paper aims not only to demonstrate that the aforementioned didactic
unit reproduces rape culture, but also to provide an analysis of a literary
representation of rape in the Modern Greek framework.
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Introduction

In Greece, the State holds the monopoly on the production of textbooks.
Only one textbook is prescribed for each school subject at each academic level
across the whole country, and it is distributed free of charge both in paper and
electronic form by the Institute of Pedagogical Policy, which is the public body
responsible. For a long time, until 2004, Greek law foresaw that the authors and
organisations appointed to write and produce the textbooks could be either
selected on the basis of open competition or directly designated by the Institute
of Pedagogical Policy (previously called the Pedagogical Institute). However,
they were usually directly designated. After the early 2000s, the production of
textbooks started to be more widely appointed on a competitive basis, but the
State monopoly remained in place (Kapsalis and Charalambous, 2008, passim).

The system had been established in 1937, during Metaxas’ dictatorship, in
order to enable the State to exercise direct control on the content of schoolbooks
and to allow them to adapt them to its political stance. Specifically, the
schoolbooks were seen as the ideal tool to encourage anti-socialist sentiment in
the Greek citizenry, while at the same time disseminating the nationalist
principles of the regime across the whole country. This ideological control on

education grew stronger during the following years; although the monopoly
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policy was criticized and openly opposed by various public bodies and experts
in the field of education, it was only after the end of the Cold War that a
political force, that is the right-wing party Nea Dimokratia, foresaw the abolition
of this monopoly in its manifesto. Yet the Party’s initial purpose of opening up
the production of textbooks to the free market was deemed incompatible with
the principle of free education, and it was soon replaced by a policy allowing a
plurality of textbooks to be used. According to this new alternative, agreed by
the Left wing as well, the number of books available for each subject and
academic level would increase, while leaving the monopoly intact; this way,
each school (or teacher) could choose the most suitable book amongst a given
range. This idea turned out to be unworkable for practical and, overall,
economical reasons, and it was never implemented by any of the government
forces in power during the following decades, while the monopoly remained in
force. Furthermore, although many textbooks had been purged of their most
openly propagandistic contents, they continued, for historical reasons, to be
viewed as a tool of not only scientific education but also civic training (Kapsalis
and Charalambous, 2008, passim).

For all these reasons, the study of Greek schoolbooks can be considered to

be of critical political interest. This essay deals with the textbook Keiuecva
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Neoeiinvikng Aoyoteyviog. Tevyos I (1945-2000) (Texts of Modern Greek
Literature. Volume I (1945-2000)), henceforth called KNL III, that is the
literary textbook currently in use in the third grade of the general high school,
focussing especially on the didactic unit dedicated to the poet Giorgis
Pavlopoulos.

The textbook KNL III was first published in 2008, and was intended to
complement the interpretation and explanation of the educators in the teaching
of contemporary literature. Some of the units of the book include questions and
considerations concerning gender issues arising in the literary text, but this is not

the case with the unit regarding Pavlopoulos.

Giorgis Paviopoulos, Ta avtikieidwo (The master keys), and To ayoipa
Kot 0 tevitng (The statue and the artisan)

Giorgis Pavlopoulos (Pyrgos Ilias, 1924-2008) spent most of his life in his
hometown of Pyrgos, where he actively contributed to the local cultural scene,
while at the same time his poetry was appreciated nationwide. After his first
literary efforts, which resulted in a number of publications in local journals,
Pavlopoulos devoted himself to the translation into Greek of English poetry
(T.S. Eliot, and Ezra Pound amongst others) and to a few collaborations with his

friend, the poet Takis Sinopoulos; his own poetic production only fully began in
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1971, when his first collection To xorwy: (The basement) was published,
followed by To gaxi (The bag, 1980), Ta avrixicioio (The master keys, 1988),
Tpiavratpio yoixov (Thirty-three Haikus, 1990), Aiyos auuog (A little sand,
1997), lowuozo 1943—1997 (Poems 1943-1997, 2001) and Ilod eivor 1o
rmoviia,; (Where are the birds?, 2004). Admirers of his poetry include Giorgos
Seferis, who defined Pavlopoulos’ verses as «amotelecpatikn yopig yipdoon
(«effective without embellishments», Argyriou, 2007, 174).

The simplicity observed by Seferis was also noticed by many other critics,
who often compared Pavlopoulos’ work to Sinopoulos’ (Tsaknias, 1983;
Argyriou, 2007, 170-177) and described his style as stark, melancholic and
thoughtful (Boukalas, 2004; Tsaknias, 1983). One of the distinctive features of
his poetry is its allegorical or symbolical character, expressed through the
depiction of mythological scenes where characters and objects, as well as
abstract images, take on a double meaning and conceal an allegory of existence
and the world (Chatzivasileiou, 1994, 22). This inclination, which first emerged
in To oaxi, was primarily developed by the poet in Ta avrixicidia, the collection
of poems which is regarded as his most mature work and his highest literary
accomplishment (Chatzivasileiou, 1994, 26; Pieris, 2002). In this collection,

Pavlopoulos represents with great narrative ability the images produced by his
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lively imagination (Lazaris, 2014, 33), creating a dreamlike and fabled
atmosphere, free from chronological conventions and dominated by mythical or
historical characters, whose stories symbolize a wider meaning and constitute
allegorical visions of secret and undeciphered situations (Ziras, 2002, 23).

In Ta avuxicioia, allegory is often intertwined with eroticism and poetics,
which are also themes distinctive of Pavlopoulos’ style. These three motifs
come together to form an ‘erotic mythology’ (Skiathas, 1995, 11), where the
body’s sensual experience takes center stage with a language that is simple and
straightforward (Boukalas, 2004) but that is nonetheless able to introduce a
second level of interpretation (Ziras, 2002, 23) concerning the functioning of
poetic art. This instance gives rise to what Dimitris Angelatos defined as the
dream-poetry-poet triangle, dominated by the thematic couple of eros and
thanatos: the roles of the poet and poetry, the subject and the object, the hunter
and the prey penetrate each other’s spaces and swap positions (Angelatos,
1994a, 13).

The poem chosen to represent Giorgis Pavlopoulos in KNL III, To ayoiuo.

ka1 o teyvitng, perfectly portrays the collection’s peculiar thematic interweaving:
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To ayoiuo koi o teyvityg
2y lounvy ko arov 2télio Tpidvry

Yav KAEVE TO LOVGETID

apyd tn voyxto n Amddueio
KatEPove amd T0 AETMUO.
Kovpaopévn and toug tovpioteg
éxave to (e6TO AOVTPO TNG KO HLETAL
®OPO TOAAY UTPOGTE GTOV KOOPEPTN
YTEVILE TO XPLGA LOAME TNG.

H opopeia e frav yo mévta
GTOLOTNUEVT] LEG GTO YPOVO.

Tote tov £PAeme AL exel

G€ KOO0, GKOTEWVT] YOV VO TNV TOPAUOVEDEL.
Epyotav nicm g abopuPa

G dpmale n péom kot to otnhog

KOl LOYKOVOVTOG TOL AayOVia, TNG

LLE TO €VO. TOL O

gumnye tn dvvorn ToV PTEPVOL

610 AL Tov e&aiclov Punpov .

KaB6rov dev tnv Edoviale

K&Be eopd mov NG pryvoTaV.

AMwote To Tepipeve, 10 glye cuvnbicel mua.
AVTIOTEKOTOV TOYO CTPDOYVOVTOG

LLE TOV AYKAOVO TO PIANO0VO KEPAAL TOVL

Kol KaBmg yovotay OAn

LLEG GTNV OPTTAYT] TOV KOPUOV TOL

TOV £VIOOE VO LETALOPPDVETOL

o1yd o1yd 6€ KEVTOVPO.

Topa n akoyicia oA Tov

TNV TOVOYE KATOV EKEL

YAVKG 6TO KOKAAO

KOl TOV OVELPELOTAVE TOPOUOOUEVN
avapecso 6To OO0 TG Kol TN Aayveio Tov
va ) Aa&evel axoun (Pavlopoulos, 1988).
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The Statue and the Artisan. After the closing time of the museum /
late at night, Deidamia / would step down from the pediment. / Tired
from the tourists / she would take a warm bath, and then / for a long
time, in front of the mirror / she would comb her golden hair. / Her
beauty was forever / frozen in time. // Then she would see him there
again / lurking in some dark corner / He would get to her from behind
without noise / would grab her back and bosom / and blocking her
hips / with one of his legs / he would stick his strong heel / on the side
of her extraordinary thigh. // It wouldn’t surprise her at all / every time
he jumped on her. / After all she was expecting it, she was used to it
by now. / She would fake resistance by pushing / with her elbow his
libidinous head / and as she lost her whole self / in the grasp of his
body / she would feel him turning / into a centaur little by little. //
Now his horse-hoof / hurt her somewhere there / at the bone, sweetly /
and she dreamt of him, abandoned / between her fear and his lust /
carving her again.'

The poem describes a scene repeating itself every night after the closing
time of a museum: a statue, namely Deidamia, steps down from the pediment
where she is allocated, and starts grooming herself. Immediately after this, she
notices a man observing her from a dark corner; he reaches her and grabs her
from behind. Once caught in his grip, Deidamia realizes that the man is
becoming a centaur; she feels his body pressing against her, and dreams about

the man carving her.

! This and all other translations from Greek included in this essay are mine. The translations
of Pavlopoulos’ verses don’t have any aesthetical pretenses whatsoever, and merely aim to
clearly reword their content into English for functional purposes.
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The composition encompasses several fundamental aspects of Pavlopoulos’
poetry: the dreamlike, magic atmosphere, where the statues of a museum come
to life; the mythological allusion to Deidamia and the centaur; the central
relevance of the body and the senses, that can be found in the detailed
description of the centaur’s grasp; and finally the allegorical discourse about
poetics, in which the character of the artisan represents the Poet and the whole
narration symbolizes the process of poetic creation, where the artistic work itself
is hunted down and finally grasped, while at the same time it dreams about
being created, producing a dynamic of mutual interfusion and a switching of
role between the poet and the poem, the creator and the creation (Angelatos,

1994a, 16).

The unit dedicated to Pavlopoulos in KNL II1

The poem and its paratext. The poem To dyaiuo kor o teyvitng was
appointed by the authors of KNL III as an example of Pavlopoulos” work. The
didactic unit presenting Pavlopoulos is composed of the poem, accompanied by
a Comment, five Questions, the poet’s brief biography, and his photographic
portrait. The poem 1is presented to the reader without any introduction; the

Comment which immediately follows it provides an interpretation of the verses,
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as well as an explanation of the myth that inspired the work; the Questions then
aim to induce the reader to elaborate on the general atmosphere of the poem, as
well as on some specific textual elements. They mirror the interpretation
guidelines provided by the teacher’s book in Georgiadou and Kroupi-Kolona
(2008, 178-182), a tool which is intended to assist the educator in the teaching
process by providing them with additional bibliographic material and
interpretive keys. Lastly, the biography offers occasional essential information
regarding the author’s career and the titles of his books.

The combination of the poem itself and the description of its source of
inspiration which is provided in the Comment generates a matter of crucial
feminist interest. The identity of the protagonists, the statue Deidamia and the
centaur, reveals an intertextual reference: the poem is set at nighttime in the
Olympia Archaeological museum, and the characters involved are actual statues
of the western pediment of the temple of Zeus at Olympia, which portray the
mythical battle between the Lapiths and Centaurs during the wedding of
Hippodamia (or Deidamia) and Peirithods; the detailed description of the
clasping of the two bodies appearing in the second stanza of the poem («Then
she would see him there again / lurking in some dark corner / He would get to

her from behind without noise / would grab her back and bosom / and blocking
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her hips / with one of his legs / he would stick his strong heel / on the side of her
extraordinary thigh.»), is hence nothing other than the description of the moment
when the centaur, Eurytion, ravishes Deidamia. The inclusion of a rape
representation in a literary secondary school textbook is a matter deserving of
investigation in itself; in this specific case, however, the circumstance is made
even more interesting by the fact that no other representation of sexual activity
can be found in the whole textbook (nor in the literary textbook for the second
class, which is the one that was used immediately before this one).

The presence of a rape representation in the poem is confirmed by the
scholar Giannis Dallas in his essay Avo diapopetikéc mommtikés oe odyxiion
Osuatikny (Two different poetics in thematic convergence, Dallas, 2002), where
he declares that the poet Sinopoulos, a close friend of Pavlopoulos, personally
told him that, before starting to write his own poetry, Pavlopoulos used to share
with him some thematic cues, so that they could become a source of inspiration
for Sinopoulos’ works. After Pavlopoulos started writing his own verses, he
sometimes reused the same themes which he had offered to Sinopoulos in the
past, developing them according to his own poetics. For this reason, some of
Pavlopoulos’ and Sinopoulos’ works share the same source of inspiration, but

elaborate it with different poetic modes. One of these peculiar pairs of poems is
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the one formed by Sinopoulos’ Kafe mpwi (Every morning) and Pavlopoulos’
To ayoduo xou o teyvitng, both of which are engendered by the same visit of the
two friends to the Olympia Archaeological museum:

Kown mmyn tov dvo momudtov, po mapdotacn Tov  OLTIKOD
aetopatog e Olvurmiog amd ™ pdyn tov Kéviavpov kot tov
AamBav. Eival n oxknvn ekeivn otnv onoia évag Kévravpog, and tovg
KOAEGUEVOVS GTT YoUnAla tedlet Tov PBaciid tov AambBov [Tepifov,
aeov pEdvoe piynke va Prdcet ™ pvnot tov Paciid, t Amodueia
(M Inmoddpera). Oépo Lowmdv TV 6VO TOMUAT®VY £ivol VTN 1 GKNVY
0V Bracpov, o épmtag. Xmpic to puboroyikd, 1 ta cupfoikd — to
TEAETOVPYIKA 1 avOpomoroyikd tov — cvpepalopeva (6mwg, m.y.,
glvol n avatpony| Kot pdioto 1 BePAmon pog TEAETNG Ko 1 apmoym
N M Bvcia evOg TPOGOTOL: TOV TOAVTIHOV avTIKEWWEVOD, KaTd [lpom,
tov dpyovta) (Dallas, 2002, 16).

(The common source of the two poems, [is] a representation of the
western pediment of Olympia, of the battle between the Centaurs and
Lapiths. It is that scene, where one of the Centaurs who had been
invited to the wedding gets drunk and jumps on the fiancé of the king,
Deidamia (or Hippodamia), to rape her. The subject of the two poems
is therefore this rape scene, the erotic love. Without its mythical or
symbolical—ritual or anthropological—context (as is, for instance, the
overthrowing and even the desecration of a ritual and the abduction or
the sacrifice of a person: of the lord’s precious object, according to

Propp)).

According to Dallas, the poem isolates the sexual assault of Deidamia from
its context of origin, clearing it of its political implications. The reference to the
temple of Zeus at Olympia is repeated in the didactic unit of KNL III, but the

myth which lies behind the poem and the political implications of the story
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resume the center of attention in the detailed description entailed in the
Comment section:

[Tpokerton yio AETTOUEPELD TOV OVTIKOV AETMUATOS TOV VOOV TOV A10G
otv Olvumio, mov ektifetar oto exel apyaioroyikd Movoegio. To
aétopo avtd moplotdvel T pdym petaéd Aombov kot Keviavpov.
Xoupmva pe ™ poboroyia ot Aamifeg rav Aadg g Oecoariag mov
Katowovoe kovid oto [Inio. Or Kévravpor tav tepatdpopea ovta,
Le copa avlpdTov ™G TN HEST Kol aAOYOL KAT® omd TN péon. Otav.
Aéer o pobog, mavipevotav o Pacimdg tov AamBav [lepiboug pe
vOouen Anwdpela, kGAece 6To YAUO TOV T0 Onoéa, Kabdg Kol TOVG
vettovég tov Kevtavpovg. 210 younAto coundclo o PaciMdg tov
Kevtavpov Evpumiov pébvce ko emrtébnke epotikd katd g
Anwédpeloc. AxolovOnoe pdyn wor ot Aamifeg xortadimEav tovg
Kevtavpovg. H Aentopépela oty omoio ovoaeépetar 1o moinuo
naplotdvel Tov Kévravpo Evpumiova va aykoiidler Ploo t vopen
Anwdpeia. Ohn n mapdotoaon e pudyns Oewpeitar 6tTL ekEpalet v
AN TOL TVELLATOG e To Lomdn whbn (Grigoriadis et al., 2008, 51).

(It 1s a detail of the west pediment of the temple of Zeus at Olympia,
which is exhibited in the Olympia museum. The pediment represents
the battle between Lapiths and Centaurs. According to mythology, the
Lapiths were a tribe from Thessaly, living close to Mount Pelion. The
Centaurs were monstrous creatures, man above the waist, and horse
below the waist. The myth says that when the king of the Lapiths,
Peirithoos, married the nymph Deidamia, he invited Theseus and his
neighbors, the Centaurs, to his wedding. During the wedding banquet,
Eurytion, the king of the Centaurs, got drunk and sexually assaulted
Deidamia. A battle followed, and the Lapiths chased the Centaurs
away. The poem refers to the detail representing the Centaur Eurytion
embracing with violence the nymph Deidamia. The whole
representation of the battle is believed to express the struggle between
spirit and bestial passion.)
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A Feminist Reading of the Unit

The Subject and the Object. Once the reader is made aware of the
mythological allusion encompassed in the poem, its first hermeneutical level—
that 1s not the allegory of poetical creation, but the story of the statue Deidamia
and the centaur—is enriched with new perspectives, which are particularly
relevant from a gendered point of view. Firstly, although the original pediment
shows both the nymph Deidamia and the centaur, in the poem only Deidamia
switches from a state of inanimate object (a statue) to that of an animated being
(«After the closing time of the museum / late at night, Deidamia / would step
down from the pediment.»). The other protagonist undergoes a completely
different process: he is active from the first moment («Then she would see him
there again / lurking in some dark corner»), and is specifically caught in the
moment of performing an action—lurking on a woman in the shadows—that not
only immediately reminds one of sexual assault, but also of a certain type of
relationship between a man and a woman (the jealous or possessive man spying
on his partner) and establishes from that moment a power dynamic, in which the
male protagonist is seeking to impose control on the female character. At the
high point of the assault, however, he also undergoes a metamorphosis: he is

transformed into a half-human, half-animal creature («she would feel him
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turning / into a centaur little by little»). The female protagonist is therefore not
only a passive subject, but the passive subject par excellence: an inanimate
object. Under the gaze of her creator she achieves the human status, only to be
grasped by him a little after: the composition hence reproduces the conceptual
couple of man-subject, woman-object which is so common in the western
cultural production (and which is fused with the corresponding couple of the
man-artist, woman-muse within the production of art).

The fact that the female protagonist is presented as an inanimate object and
assaulted right afterwards represents a literary reproduction of the process of
objectification which precedes every sexual assault. As John Stoltenberg points
out, «the depersonalization that begins in sexual objectification is what makes
violence possible; for once you have made a person out to be a thing, you can do
anything to it you want» (Stoltenberg, 2000, 48).

Furthermore, the female subject is reduced to mere utility for the male:
Deidamia exists (literally, comes to life) for the purpose of being assaulted, and
this process is deemed as fatally inevitable, as is made clear by its perpetual
repetition night after night, over and over again. The idea of the existence of the
female subject who has a merely functional and repetitive role of passive

reception of the male action, is furtherly underlined by the overlapping of the act
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of carving and the act of assaulting that takes place in the last verses («and she
dreamt of him, abandoned / between her fear and his lust / carving her againy),
which suggests to the reader that artistic creation originates out of violence, and
that the coming-into-being of the female protagonist is inextricably interwoven

with her own aggression.

Inscribing Rape, Erasing Rape. Although the scene described in the poem
is reenacted night after night, mirroring the immutability of the thousand-years-
old sculpture, («Her beauty was forever/frozen in time;» «every time he jumped
on her.»), its chronological stillness is only apparent, for there is in fact an
element over which time produces an effect, and that is Deidamia’s feelings.
The verses describing her emotions reveal that Deidamia is not upset by the
assault anymore, but on the contrary she awaits it, having grown accustomed to
it («After all she was expecting it, she was used to it by now»). This process of
gradual adaptation produces such an effect on her disposition, that «She would
fake resistance,» and ends up accepting as pleasure the feeling of pain that is
caused by the body of the perpetrator («Now his horse-hoof / hurt her

somewhere there / at the bone, sweetly»), while wishing to re-experience the
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feeling of dread which is occasioned by his desire («and she dreamt of him,
abandoned / between her fear and his lust / carving her againy).

Reading sexual violence as a means of seduction, that is ultimately able to
exercise a fascination on the person assaulted and eliminate their resistance,
constitutes an expression of the perpetrator’s fantasies about the sexuality of the
person assaulted. In this case, it reproduces only the point of view of the male
protagonist, while censoring the female gaze. On the quality of Pavlopoulos’
poetical gaze, Michalis Pieris declared:

otV momTtikn opacn tov IlavAdmoviov, n opopPld ival avtr TOv
Katowkel péca oto avopwo PAéupa. Eivar m opopeid mwov vrapyet
evoco Ba vrdpyel To avopko PAERUa (Yiati ko avtd pumopel kbmote
va yofel): PAéupo mov a@aipel and v Opopen yvvaiko KaOe
ENEICAKTO GTOLYEID, EVOLUATOAOYIKO 1] AALO, Y10 VO TN LETOTPEMEL GE
vepawda, Avyepr, M OATA®G TPOCOTO TOL OVeEpov .... XTOV
[ToavAidémovro 1 Weatd dpopen yvvaikae givor 10 KAAAGTO dDOPO TOV
B¢eov, 010 Tov omoiov petéyel o Avdpac oto Badua TS OpOPPLES Kot
g omuovpyiog (Pieris, 2002, 26).

(In Pavlopoulos’ poetical vision, beauty lies in the masculine gaze. It
is the beauty that will exist as long as the masculine gaze exists
(because even this could disappear, someday); the gaze removing
from the beautiful woman any external element, be it the clothing or
other, in order to turn her into a fairy, a beautiful maiden, or even just
the character of a dream .... In Pavlopoulos, the ideally beautiful
woman is God’s best gift, by means of which the man can partake to
the miracle of beauty and creation).

By emphasizing the distinctive masculinity of Pavlopoulos’ poetic gaze,

Pieris indirectly confirms not only the absence of the female point of view, but
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also the depersonalization of the female protagonist, whose identity loses its
human nature and is gradually objectified into a means to accessing artistic
creation.

This process of erasing the female gaze in the reconstruction of the rape
results in the erasure of rape as such in the very moment of its narration. If
Deidamia welcomes the aggression, then she is inherently consenting to
intercourse with the centaur, and the sexual assault is no longer an unwanted act.
In this sense, the reader of the unit—the adolescent student of the general high
school—is hereby presented with a literary reflection of the rape myth,
according to which victims of sexual violence secretly wish to be assaulted
(Bourke, 2007, 55-94).2

Yet Deidamia’s silent consent to assault is not the only element in the
composition suggesting a vision of sexual violence where the culpability of the

perpetrator is reduced, and in the end erased. The very metamorphosis which is

* Rape myths are widespread commonplaces related to rape, whose ultimate goal is to blame
the victim and exonerate the perpetrator, or simply to deny the possibility of rape itself. The
concept of rape myth had already been elaborated by Susan Brownmiller in her renowned
1975 essay Against our will (Brownmiller, 1975, 394), and it was picked back up and
furthered by the scholar Joanna Bourke, who affirmed that “In the context of rape, the myths

. are responsible for converting historical and geographical specificities into flaccid
catchphrases that seem clear and self-evident, yet are profoundly damaging for people who
suffer sexual abuse. Rape myths situate sexual torture in the realm of moral edification. They
enable individuals (such as perpetrators) to place their actions in a framework that is
recognizable by others (such as potential victims) while withdrawing legitimacy from people
(actual victims, for instance) who wish to contest them.” (Bourke, 2007, 25-27)
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undergone by the male protagonist, turning from man into mythical creature in
the culmination of the assault, evokes two different cultural topoi in mutual
contradiction’: the centaur combines both a human and an animal nature, and
hence his act of aggression can be related to a vision of male sexuality as
animal-like and uncontrollable, while on the other hand it positions sexual
assault in the realm of mythology and monstrosity. In the first case, sexual
violence is considered natural, and therefore inevitable and justified; in the
second, it 1s pictured as not belonging to human reality, and therefore only a

monster could be held responsible for it.*

Erasing Rape with Allegory. In the didactic unit no mention is openly made
of the allegorical meaning of the poem—so much is confirmed by the critics
(Angelatos, 1994b) and by the poet himself (Pavlopoulos, 2008). However, the
allegory 1s explicitly referred to in the teacher’s book, which proposes to the

educator «Na oyoAlootel n pobikn d106TACT TOL TOMUATOG KOl Vo, GLVOEDEL pe

? Rape myths are usually in contradiction with one another (Bourke, 2007, 25).

* The metamorphosis of a man into an animal is a returning motif in Pavlopoulos’ poetry, and
particularly in the collection Ta avuxieidia. The poet Titos Patrikios noticed it, and observed
that «H petapdpemon tov avBpomov oe (do eivar pia €£0dog and ™ Beopobetnuévn, v
ereyyopevn Cmn g opyavmpévns Kotvaviog tpog  didyvtn kot aveééheyktn elevbepia g
ovonc.» (“The metamorphosis of a man into an animal is an exit from the institutionalized,
controlled life of the organized society towards the pervasive and uncontrolled freedom of
nature,” Patrikios, 1995, 6).
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™V aAAnyopia tov mompatog» («To comment on the mythical dimension of the
poem and link it to its allegory»). On the same page it can also be read: «Meg
deOUEVO OTL £YOVUE VO KAVOLUE LE £vol OO ‘TOMNTIKNG,” VO GYOAOGTOVV TO
oTdd10 TOMTIKNG OlEpyaciag mTov aAAnyopikd mopovcidlovtal 6To moinua: and
TN GUAAN YN NG WEag G TV vVAomoinot to» («Given that we have to do with a
poem about ‘poetics’, comment on the stages of poetic elaboration that are
allegorically represented in the poem: from the conception of the idea to its
realization», Georgiadou and Kroupi-Kolona, 2008, 182).

By definition, an allegorical narration entails more than one meaning
besides the literal one. As long as the reader does not recognize the allegory, the
literal reading plays a central role in the interpretation of the text, but when the
allegory 1s recognized, the reader’s attention shifts to the narrative’s additional
meanings, and the literal sense becomes a mere means that is used by the author
to express the significance conveyed by the allegory. In the case of the
interpretation of 7o ayoiua xai o teyvityg, the allegory transforms the text from
a rape representation into a «poem about poetics», depriving Deidamia’s story
of the power of realism that would link the story to actual rape, as occurring
outside of the literary world. Since the didactic unit does not offer a gender

perspective, insisting on the allegorical dimension of the text ends up
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normalizing the idea of sexual violence as a part of artistic creation, and
constructing the protagonist not as a real character, but as a generic female
figure, who is deprived of her human identity as well as of her materiality and

corporeity.’

Erasing Rape with Metaphor. As 1 have mentioned above, the Comment
positions the story-line back in its original context, from which the poet had
previously isolated it. In this paragraph, the student can find the description of

the myth of Deidamia’s assault by Eurytion during the celebration of her

> The collection of essays edited by Lynn A. Higgins and Brenda R. Silver (1991), Rape and
Representation, offers a broad overview of analysis of classic literary texts where the topos of
rape can be found, and explores the way in which cultural texts can contribute to the
construction and enhancement of social behaviors which perpetuate rape culture. In their
brilliant introductory essay, the editors underline that: “The act of rereading rape involves
more than listening to silences; it requires restoring rape to the literal, to the body: restoring,
that is, the violence—the physical, sexual violation. The insistence on taking rape literally
often necessitates a conscious critical act of reading the violence and the sexuality back into
texts where it has been deflected, either by the text itself or by the critics: where it has been
turned into a metaphor or a symbol or represented rhetorically as titillation, persuasion,
ravishment, seduction, or desire (poetic, narrative, courtly, military). Here, the recurrent motif
of disfiguration becomes significant: disfiguration both in its rhetorical and physical senses
(and ways in which the first hides the second), as both textual and corporeal deformation or
mutilation. In reading the violence back into texts, then, the essays in this collection reclaim
the physical, material bodies of women from their status as “figures” and reveal the ways in
which violence marks the female subject both physically and psychologically” (Higgins and
Silver, 1991, 4).
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wedding with Peirithods, and this enables them to acquire a more complete view
of the story. The student can therefore realize that, according to mythology, the
aggression takes place during a social gathering of political relevance, and that it
causes the outbreak of a conflict. The student is thus introduced to the political
dimension of sexual aggression and its repercussions, and to the connection
between rape and war. In this framework, the aggression follows the scheme
which is called by Gayle Rubin (1975) the sex/gender system, according to
which the role played by women in the social economy is that of an object of
trade between men: the violence is therefore depicted as being perpetrated by a
king, Eurytion, not against Deidamia herself but against another king,
Peirithods. Deidamia is not only a material good belonging to a man, but also a
symbol of the entire population of the Lapiths, of whom that man is king.
Assaulting her not only means transforming her body in the battlefield so that
the community to whom she belongs can be injured and humiliated (Guenivet,
2001, 28), but also using rape as a war weapon (Bourke, 2007, 408).

Any interpretation of sexual violence on women as an act of humiliation
and as an attack upon the (male) enemy, of the kind which is presented in the
Comment, produces an automatic erasure of the woman and of her trauma. This

erasure is emphasized in the closing sentence («The whole representation of the
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battle is believed to express the struggle between spirit and bestial passiony),
that attributes to Eurytion’s act a merely symbolical value, while disregarding
Deidamia and focusing exclusively on the groups of men confronting each

other.

Conclusions

The concept of rape has fundamental consequences in the construction of
gender identity. In their book Rereading Rape, Lynn A. Higgins and Brenda R.
Silver point out:

Rape and the threat of rape are a major force in the subjugation of
women. In “rape cultures” .... The danger, the frequency, and the
acceptance of sexual violence all contribute to shaping behavior and
identity, in women and men alike. .... Literary and artistic
representations [of rape] .... contribute to the social positioning of
women and men, and shape the cognitive system that makes rape
thinkable (Higgins and Silver, 1991, 3).

The didactic unit of the textbook KNL I[II dedicated to Pavlopoulos
introduces the student to the delicate subject of sexual violence and its literary
representation without providing them with any consideration related to the
phenomenon of rape, whether under a gender perspective or under any other

kind of academic perspective. The idea that the literary representation of a rape

does not fall amongst the range of texts which are worthy of being discussed
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under a gendered perspective can also be related to a conception of rape as
pertaining to the sphere of erotic love, and not to one of power, as feminist
studies have long theorized and as is widely accepted by gender studies and the
social sciences. The same point of view can be found in Dallas’ previously
quoted essay, in which rape and erotic love are mentioned side by side as if they
were synonyms («The subject of the two poems is therefore this rape scene, the
erotic love»). According to this vision, sexual violence would be an expression
of libido and sexual desire, and not an act of power and control. The fact that the
organization of the didactic unit dedicated to Pavlopoulos mirrors this point of
view 1s confirmed by the guidelines contained in the teacher’s book. Here, the
section which discusses Pavlopoulos lacks any allusion to sexual aggression,
and insists that the teacher should give prominence to the theme of love: «va
avadeyBodv ta Pacwkd yvopicpata e moinong tov Nopyn IavAdmoviov: n
aenynuatikn oegloteyvia, n ypnon tov pohov, N ATPOCTOINTN AAANYOPIKY| KO
pouoAién TOL YA®ooo, M Ogpatikny tov £pmTa, TO OVEPIKO GTOLKEID K.T.A»
(«highlight the basic characteristics of Giorgis Pavlopoulos’ poetry: his narrative
ability, the use of the myth, his authentic and robust allegorical language, the
theme of love, the dream-related element etc.») and «va Katavorncovv ot

HoONTEG TNV EPMTIKT OYECT] TOL GLVOEEL TOV KAAAITEXVT HE TO OMOVPYNUA
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tov» («let the students understand the love relationship between the artist and
his creationy», Georgiadou and Kroupi-Kolona, 2008, 181-182).

Without an adequate support in reading the text from a gendered
perspective, the student is left alone with the point of view expressed by the text
itself, and with a series of topoi that repeatedly inscribe sexual violence into the
text while at the same time erasing it. Without an interpretative grid that is able
to demystify the literary representation of violence by highlighting its
normalizing and naturalizing traits, the literary schoolbook becomes the
institutional framework of a rhetoric of rape where insidious cultural rape myths

are free to deploy their effects.
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